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REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL                     
DE MACAU

GABINETE DO CHEFE DO EXECUTIVO

Despacho do Chefe do Executivo n.º 89/2023

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos dos 
n.os 2 e 3 do artigo 2.º do Decreto-Lei n.º 11/94/M, de 7 de Fe-
vereiro, alterado pelo Regulamento Administrativo n.º 2/2011, 
e do artigo 31.º do Regulamento Administrativo n.º 19/2015 
(Organização e funcionamento do Instituto do Desporto), o 
Chefe do Executivo manda:

1. É nomeada Kan Pui Man como membro efectivo do Con-
selho Administrativo do Fundo do Desporto, em substituição 
de Vong Iao Lek, até 30 de Abril de 2024.

2. É nomeado Ung Chi Keong como suplente de Kan Pui 
Man, membro efectivo do Conselho Administrativo do Fundo 
do Desporto, até 30 de Abril de 2024.

3. O presente despacho produz efeitos a partir de 1 de Julho 
de 2023.

23 de Junho de 2023.

O Chefe do Executivo, Ho Iat Seng.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 90/2023

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos dos 
n.os 3 e 4 do artigo 15.º do Regulamento Administrativo 
n.º 20/2023 (Comissão de Desenvolvimento de Quadros Quali-
ficados), o Chefe do Executivo manda:

1. É nomeado Chao Chong Hang para exercer a tempo par-
cial as funções de secretário-geral da Comissão de Desenvolvi-
mento de Quadros Qualificados, pelo período de um ano.

2. O exercício das funções referidas no número anterior é re-
munerado pela quantia mensal equivalente ao valor do índice 
300 da tabela indiciária da função pública.

3. O presente despacho produz efeitos a partir de 1 de Julho 
de 2023.

23 de Junho de 2023.

O Chefe do Executivo, Ho Iat Seng.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 91/2023

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei 
Básica da Região Administrativa Especial de Macau e nos 
termos dos n.os 3 e 4 do artigo 15.º do Regulamento Adminis-
trativo n.º 20/2023 (Comissão de Desenvolvimento de Quadros 
Qualificados), o Chefe do Executivo manda:
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